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TEXTE

D é c o u v e r t e s 1

Le funiculaire existe depuis2 1900. C’est un moyen de transport 
automatique comme3 un métro. On monte avec le funiculaire à 
la butte3 de Montmartre pour visiter la Basilique du Sacré-Cœur. 
On monte 36 mètres4 en 5 minutes5. On le prend6 avec un ticket 
de métro. Il y a deux cabines avec 60 personnes.

La Butte Montmartre gilt als Künstlerviertel. Man erreicht den 
Hügel mit der Standseilbahn (Funiculaire), die die Metrostation 
„Abesses“ mit Montmartre verbindet. Am Montmartre gibt es be-
rühmte Plätze (z. B. Place du Tertre), einen letzten verbliebenen 
Weinberg von Paris, Museen, Kabarett (z. B. das Cabaret „Lapin 
Agile“) und die Kirche Sacré-Coeur. Der Bau der Basilique du 
Sacré-Cœur wurde im Jahre 1870 begonnen und 1914 fertig 
gestellt. Vom Sacré-Coeur aus hat man einen einzigartigen Blick 
über Paris.

A vous.
Regarde le plan de Paris à la fin de ton livre.

Tu habites rue de la Roquette à côté de (neben) la place de la Bastille. Tu veux (willst) aller au Centre 
Pompidou pour travailler dans la bibliothèque du Centre. Comment est-ce que tu fais?

Pour décrire le chemin:

• aller tout droit
• tourner à droite / à gauche dans la rue …
• traverser …

Annotations:

1 le funiculaire !lEfynikyl46? die Standseilbahn – 2 depuis !dEpYi? Standseilbahn – 3 comme !kCm? wie –  
3 une butte !ynbyt? ein Hügel – 4 un mètre !5m4t6E? – 5 une minute !ynminyt? – 6 prendre qc !p6Rd6Ek4lkESoz? etw. nehmen

LEÇON 5

Le funiculaire1 de Montmartre (Paris, 18e arrondissement)
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